1HI3EUTIA-TEPOA, AK1 ¥ aMEPBIKAHCKIM KyJIbTYPHBIM JBICKYPCE 3aiiMae CTaHOBIIIUA,
HaiboneI Oi3kae Aa [amara Ha sTane noctdpanmipy. CMAIIIIBBL XJTOMEI a30s-
rac HeaOXOJHACI ajanTaBaiiia y MAWHCTPBIME, ajie¢ 3 KaIllTOYHAacHara IMyHKTY
TJIeJDKAHHS Aa3¢HBl BOOpa3 praiidye ThHIN «4ajaBeka MPBIPOABD), AKI HE 3MOXKa
IHTATpaBanmna y CBEIe Ia-3a Mekaml YHIBEPCYyMYy TpajbllbliHAra IJICMSHHOTa
xoeiris. Takivm usiHaM, pamad «Laughing Boy» 3’synserna am3Hakaii akcisia-
rigaaii Tpancgapmaiisii BoOpa3a aMephIkaHCKara 1HA3eHIa Y JiTapaTypsl MOCT-
¢dpanmipabix 311TA.
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The article analyzes the fictional interpretation of a Native American in the novel
Laughing boy (1929) by Oliver La Farge. Although the novel belongs to mainstream American
literature and presents Indians as “vanished people”, it also reflects the values inherent to the
literature of Native American Renaissance. The Indian protagonist is viewed as an
implementation of the archetype of the Other within the American frontier history. The article
concludes that the protagonist of Laughing Boy indicates transformation of an American Indian
character in line with the concept of post-frontier literature.

Ilocmynuna 6 peoaxyuto 30.01.2020

M. A. CanayéBa

KAHIIRIITAYTBAPAIOUBIS CAHETHI V. IIDKCITIPA
[ IX ITEPAKJIA/IbI HA BEJIAPYCKVYIO MOBY

VY apteikyne pacneayronua kaHmpnTt «love» y canerax Y. Ilskcmipa i siT0 3KBiBaJIEHTHI
¥ Oemapyckix mnepakianax, a TakcaMa CyagHsICEHHE COHCABBIX KaMIIAHEHTAY KAHLPNOTY 3 SIro
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nansBoil cTpykrypail. Pobiuna BBICHOBA, IITO JIEKCIKA-CEMAaHThIYHAE HAAyHEHHE IITBHIX 3J€-
MEHTay IITOPMIHABAHAe JIEKCIYHAH CICTAMAil MOBBI, TICTOPBISIH MOBBI, CALBIAKYJIBTYPHBIMI
KaHaTaubLsIMI TBOpAY apbiriHajia 1 mepaknany. IlaTSHUBIAN 3amayHEHHs JaKyH aAlaBeIHBIX
KaMITaHEHTAy 3 IX HACTyMHaH (iKcalplAl y CKJIai3e KAaHIPMNTY BbI3HAYAENa TAKCaMa MacTalKaii
BBIPA3HACIIIO TIKCTAY, IITO CIpPbIse Y30arausHHIO KAHIPNTAY 1 Aa3BasAe Pa3risaalb HEKATOPBIS
CaHEeTBHI K KaHLPITay TBAPAOYBIS.

Bsinoma, mto ¥ anrmiickaii mose cnaausiHa Y. [lakcmipa — kpbiHina yCToi-
JIBBIX BoOpasay, mphika3ak, KpbulaTeix ¢pa3. TBopuacup ratara ayrapa ysyise
caboi MphHI3MY, TIpa3 AKYH Jar3Tyjib aa0bIBaclia 1HTIPIPATAIBIA P3UalCHACII.
MK 1 1HIIBIA MACNEMUBIKl, MBI MSAPKYEM, IITO TEPAKIIAIbl STO TBOPAY, Y THIM JIKY
caHeTay, CTAHOBSIIA YAaCTKAaW HaIbIAHAJIBHBIX JITApaTyp 1 VIUIBIBAIOIL HA Pas3-
BIMIIE HAIBISTHAIbHAK KyJIbTYpHI [1, ¢. 3]. 3BapoT na nexcemsol love 1 sie Genapyckix
aamaBeHIKAy aOrpyHTaBaHBl THIM, IITO Bakoj se Oyayenma aa3iH 3 yHIBEp-
CAJTbHBIX KAHI[IMTay MOBBHI.

Bsanomsr macnemusik A. C. KyOpakoBa BbI3HAauae KaHIPIT SK anepaTblyHYIO
3MSICTOYHYIO aJ31HKY MaMsIll, MCHTaJIbHAra JEKCIKOHY, KaHIPNTYaJIbHAN CICTAMBI,
ycél KapIliHbl CBETY, a/UTFOCTpaBaHal y yanaseuai ncixinsl [2]. Takoe azHausHHE
najaeIa HaiOobI 3MACTOYHBIM, TaMy IITO SHO THTAPIPATYE KAHIPNT HE TOIBKI
3 TMYHKTY TJICDKAHHSA KarHITBIYHA-ABICKYpPCIVHAH MapaasiTMbl 1acie aBaHHs, ajie
aKpACIIIBAE MEPCIIEKTHIBEI ATO BRIBYUIHHS ¥ paMKax JIHTBaKarHIThIYHAra 1 JIiHTBa-
KyJabTypHara magsixonay [3, ¢.10-12]. Bsgoma, mTo ToThI HaKIpyHKI aapO3Hi-
BAFOIIIIa HE TOJIPKI TPAKTOYKal KaHIPIITY, ajie 1 BRI3HAURHHEM ST0 CTPYKTYPHI [4].
HaiiOonpin pajieBaHTHAR AJI9 M3Tay aHaI3y 3°sAyiseriia Majadiib, MaBOIjIEe SKOM
KaHIPNT aba3Hauae 0azaByr0 aa31HKY KYJBTYPHI, IITO YTPHIMJIIBa¢ BOOpPa3HBI,
MaHAIMIWAB 1 KamMTOYHACHBI KammaHeHThl [4; 5]. Ilpsl r3TRIM y KaHIDIIE
BBIJBAIIAIONIA AP0 (CIIOYHIKaBae 3HAYPHHE KITIOUABOW JICKCEMBI), TPBISA3epHAs
30HA (JIEKCIUHBIS PATPI3CHTAIBIl KAHIPMTY) 1 mepsidepbisa (IHTIPIPAITAIBIHHAS
YyacTKa, AKas aJUTIOCTPOYBae PO3HBIS TPAKTOYKI KAHIIITY HaIlbIsTHAIBHAHN, Tpyma-
BOH 1 1HABIBIAyaJbHAN CBAmOMacIto) [3; 4].

AkpaMs cloyHIKaBara CKJIQJHIKA KaHIPOT Mae KallTOYHACHBI, BOOpa3Ha-
ACTATHIYHBI 1 ACaAIBIATHIYHBI KaMITAHCHTH. AHAJII3 CaHeTay /da3Bajisiec BHIKA3allh
rinoT33y, MTO KaIMTOYHACHB KaMIIAHET MOKa 3a/aBarila IK KyJbTypai Hapona,
TaK 1 ayTapckai 1HT3pHp3TaHH${I/I CBETY MpPa3 PINPI3EHTALIBIO MOYHBIX TOM 1 1]19H.
Bo6pa3Ha-3cTAThIUHBI CKJIQMHIK CTBApaeIa camiM TAIKCTaM 3a KOIT BOOpazay
1 MacTankix cpojakay TBopa (Meradap, mapayHaHHSY, SMITAITAY). ACAIBISTHIYHBI
KaMITAaHEHT yKJouae ¥ cga0e sk HaMmiHatbiyHae moje [3, ¢. 47], Tak 1 1HIBIBI-
JYJIBHBISL acarlblsAIbil, sKis, ma MmepkaBanni [Ix. Jlakada, Hemazoexna YBaxo 3s11b
y cknan kaHimpnty [6, p. 178] 1, sk Oym3e mpamdMaHCTpaBaHA HIXAH, IITIPMI-
HaBaHBIA CAlBIAKYJBTYPHBIM 1 MACTAIKIM KAHTAKCTaM, y SKIM PYaili3yeIiia TBOp.

Hawminaterynae mosie aapo3HiBaeIiia aa TPaabIIBIHHBIX CTPYKTYPHBIX T'PYIIO-
BAK JICKCIKI ¥ JIIHTBICTHITH (JICKCIKA-CEMAaHTHIYHAN TPYTIBI, JICKCIKa-CEMaHThIYHATA
moJtsl, JIeKCIKa-(hpa3eanariynara Imosisi, acanblsAThIyHara ImoJjisi) ThIM, IITO SHO Mae
KOMITJIEKCHBI XapakTap 1 YKITouae ¥ CBOH CKJIaj yce mepaiuanbls THITb TPYTOBaK.
HaminaTeiynae mosje axormuiniBae aj3iHKI YCIX YacCIlH MOBBI, SIKisl BepOami3yroib
kaHupPOT [3, ¢. 47-49].
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[TaBomre B. A. Macnapaii, KaHIPIT plaii3yeliia HE TOJNBKI Y CJIOBE, alie
1 ¥ CIOBa3NydYsHHI, BBIKa3BaHHI, Abickypce 1 Tokcne [4, ¢. 58]. 1. A. Cuepnin 1
3. JI. I1ammoBa ciBspmKaroIlh, MTO MEHABITA TAKCT JISIIII 32 aCTaTHIA CPOJKI Bepba-
Ji3abll KaHIPOTY 370JbHBI TIepajaib yce aileHH1 1HbIBITYyallbHa-ayTapcKara
ceerabauanHs [7]. Ha raraii majcTaBe MbI BRIBy4aeM CaHETHI HE TOJIBKI SIK TAKCTa-
BBIA aJ31HKI, SKiS Ja3BaJSIONG MPaJIdMaHCTPaBallb Plali3amblio0 KaHIPITAY, alie
1 SIK TIATOHIBIMHBIA AJIEMEHTHI camiX KaHrpnray. [Iper raTeiM aHrIidickis 1 Oema-
PYCKIs ajamaBeaHIKI Jaclieaylonna Y JadblHEHHI Ja 1X pa3MepKaBaHHS ¥ MHalsax
CTPYKTYPBI KaHITITY.

Amnam3 panpa3eHTarpi KaHmpnTy «lovey («kaxanHey/«mo0o0y») y TIKCTaxX
apbITiHANA 1 1X TIEpaKIaiax Ja3Bajiae MAIyCIiilb, MTO M3YHBIS CAHETHI 3 AYIISOIIA
KaHIPITAayTBAPAIOUbIMI, 0O JICKCIUHBIS 3JIEMCHTHI, KIS YBaxOom3Alb Yy 1X, pa3aMm
3 TAMaMmi, 1Ml 1 BoOpazami Marollb HATIHIBILT 3allayHEHHS JaKyH KaIlToy-
HacHara, BOOpa3Ha-3CTATHIYHATA 1 aCANBIATHIYHAra KaMmaHEHTay KaHIPTY.

3BepHEMCS Aa MaTAPBITY AacienaBaHHd. Y. JlyOoyka 3’synsena aa3iHbiM
OelrapycKiM MmasTaMm, K1 Tiepakiay yBech IbIKI caHeray Y. Illskcmipa Ha Gemapyc-
KYyI0O MOBY. ACOOHBIS 3 1X TIpaJACTayIeHbIa Takcama ¥ nepaknamax P. bapamymina,
10. I'aypyka, M. lyopoyckara, A. Cemsixona. CydacHsist cipoObl Miepakiiaay mpa-
uareatoriia A.®. bpeuém, T. [[3am’ aaaBaii, M. Kaznoyckaii, 1. Kpabcam, Y. Map-
xenem, K. Mamieyckaii, I'. SIakyTaii.

KoskHbl 3 mepaknamgsikay IMKHYYCS mepagars 3MecT canertay Y. [lakcmipa,
3aX0YBarOYbl 1X BOOpa3HACIlh, MPHI JaraM03¢ MOYHara 1 KyJabTypHara kojay Oena-
pycKara Hapoja, JIEMEHTHI IKIX MOT'YIlb CIHT331paBallia mpa3 MaHAIIe KaHYInm.

Sk maka3Bae aHaji3, MepakIagubIKi HE Pa3MsDKOYBAIOIb JIEKCEMBI J1H000V/
Kaxauue 1 YKBIBAIOIh 1X AK CIHAHIMIYHBIS, y3aeMa3aMsHSJIbHBIA, ajie TepaBara
ajjaenia CjaoBy 000y, MardeiMa, Tpa3 HIBbI3HAYAHACITh ajpacara TBOpaY.
[Tamik BBEIKAPBICTAHBIX TEPAKIIATUbIKaM1 SKBIBAJICHTAY /Ja¢ HACTYITHBIA BHIHIKI.
VY. lly6oyka (154 canetsl): 060y 1 agHakapaHéBbia (1t00iysb, 1100iMbl, 100,
mobimas, aodas, sHemoOiys, moba) — 140 anm3iHak, rkaxawHe 1 amHaKapa-
HEBBISA (Kkaxauas, xaxawwl, saxaxanvis, xaxayv) — 44 anmziaki; T. J[3aM’sHaBa
(24 canetsl): w000y 1 agHAKapaHEBbia (Vro0naéna, niodwvl, niobas, nodiys, 1io-
ooyHbl) — 27 am3iHKi, Kaxanne 1 aiHAKApaHEBBIA (Kaxayb, KAXAHAA, KAXAHLISA) —
8 amsinak; 1O. INaypyk (6 caneray): o060y 1 agHakapaHEéBwis (11060VHbL, 100AS,
Hs00bL, Mtobacys) — 7 aa3lHaK, Kkaxanxe 1 aAHaKapaHEBbIA (Kaxayv) — 2 a3iHKI,
I'. Aukyra (6 caneray): 1000y 1 amHakapaHéBae 100iys — 4 an31HKI, KAXAHHE
1 agHakapaHéBae xaxanxa — 2 am3iHki, . CemspkoH (4 caHeTwl): kaxamue —
3 amsiuki, mobas — 1 am3inka; P. bapaxymnin (3 caners): 71060y 1 anHakapaHnéBae
mobas — 2 am3iHki, kaxawHe — 1 amsinka; A. ®. bpeute (3 caHeTwl): 1000y
1 agHakapanéBae soOiys — 3 amzinkil; M. Kasnoyckas (2 canetsl): xaxamnne —
3 amzinki; arobas — 1 amzinka; [. Kpa6e (1 caner): kaxanne —1 ag3iHka.

BimaBouna, mTo ¥ acHOYHBIM TIepakiiajg 3A3SAWMCHSCINA Y aarmaBeaHaCIl
3 AIPOM KaHIPITY, SIKOE TPYHTYeIllla Ha KIIF0YaBOM JIEKCeMe [ove 1 se HKBiBa-
JeHTax y Oemapyckait MoBe — 11000y, KaxaHue.
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Axkpams siekceMm 1000y 1 kaxaunne Y. Jlyboyka mpsl miepakian3e BHIKAPHI-
cToyBae OJI3KIA CIHAHIMIUHBIS PIMPA3EHTANBI (3aminasanHe, nadyyyye 3andamoe,
nekHama), siKist MOTYIIb OBIIb aJJHECCHBIS Ja Tepajl Aa3epHai 30HbI KaHIITY 1 Ta-
MayHAIONb AT0 BOOPA3HA-ICTATHIUHKI CKIamHIK: [ make my love engrafted to this
store [WS, Ne 37] — llepaoaeyya mne 3 3aminasannem [Y 1], That in thy face
sweet love should ever dwell [WS, Ne 93] — Ha meapwvl maeur nekHamel 3ixyenue
[Y]; That love is merchandized, whose rich esteeming [WS, Ne 102] — Toii
npaoae nauyyue 3anamoe [Y 1].

AHaJT13 MaTIPRIsUTy ManBsApAKae, MTO BOOPa3HA-3CTITHIUHB KAMITIAHCHT KaH-
1PNTY 0azipyerina Ha CTHUTICTBIYHBIX CPOJIKAX, KIS CITy»allb CTBApIHHIO BoOpa3ay
y caHeTax. [ 9Thl CKIQJHIK APTIPMIHABAHBI SK TOKCTAM, TaK 1 JIEKCIUHAN ClCTIMal
MOBBI. [laT>HUBISNT 3amayHEeHHA aamaBeAHbIX JIAKYH 3ajaclia, XyTudu 3a Vcé,
MacTaIKai BapTacIllo TBOpa aphiTiHaia 1 mepakiaay. [ 3Thl CKIIaJHIK aaHOCIIIA 13
niepa sa3epHait 30HbI 1 TepbIephli KaHIMTY.

M cxiiseMcst 1a BHICHOBHI, IIITO KAITOYHACHBI KAMITAHEHT KAHIIIIITY PAIIPA-
3EHTYEIla dJIEMEeHTaM1, SKis TakcaMa MOTYIb OBIIb aaHECEHBIA Aa Aro mnepbide-
pBIl, ajieé TrdTa HE MaMsHIae i1X pom Y sro ¥y30arausHHi 1 ¢dapmipaBaHHI
1H/TBIB1 Ty aJTbHBIX acanbianbiid. [1ITo gaTerdsimima nacjaeaaBaHbIX CaHETay, TO Karll-
TOYHACTIb, 3BsI3aHAs 3 maHAmeM «lovey («kaxanHe»/«mo00y»), CyaaHOCIIa Hal-
nepil 3 TAMal HApA/DKAIHHA [3IHALI. Y HEKaTOphIX caHeTax (Hampbikiag, 2, 9)
MaJKPACIIBACIIa, MTO MEHaBITAa 3114, a HE MaJlafoCIh i TPBITAXKOCIH ECIh
KaIlITOYHACIIb, IKasi BEI3HAYAE BAPTACIh KaxaHHS.

Pazriemsim npeiknaasl nepakianay caneray Y. Jlyooykam. The youth’s proud
livery, so gaz'd on now // will be a tattered weed [WS, Ne 2]. — 3eaoae xmo y6op
kesyicmol meot, /| [labauviyuier cmapoykyio osapyey? Y], «This fair child of
mine // Shall sum my count, and make my old excuse» // Proving his beauty by
succession thine! [WS, Ne 2]. — «¥Vcé naiinenwae maé y ceine! // Heo npwinsy, sx
cnaouwvliy, ouax, /| Mane sna maxcama ne naxiney» Y], The world will be thy
widow, and still weep // That thou no form of thee hast left behind, /| When every
private widow well may keep, /| By children’s eyes, her husband’s shape in mind
[WS, Ne 9]. — Ceem naaxay owi, sixk yoasa, na meim, // [lImo 6obpaz meoii 3aeiHyy
oe3zsapomua. // Cein aontocmpoyram moe ovl Oviye meaim, // Ilpaz coina moel i Ovry
ovl beccmsipomuvim [Y 1], But beauty’s waste hath in the world an end, | And kept
unus’d, the user so destroys it [WS, Ne 9]. — A rani 3uiknyys cyoocana kpace, //
Hua y uabvim aowioze zanisouma [Y J].

VY TphIBEN3EHBIX TPHIKIAAAX B1AABOYHAS 3MSIIUSHHE CaIbISKYJIbTYPHBIX
KaHaTalbli MOBBI TiEpakiaay, 0O aaMbBICIOBae, XOIb 1 3HOIIAHAe, >KajoOHae
am3eHHe (tattered weed) nepamaera 607abI OMI3KIM CAJISTHCKAMY CBETY CJIOBaM
oszsapyea. I'ennppHa HEWTpanmbHae child 3aMsHseIa O0IBIT CTIPIATHITHA-TIATPBISP-
XaIbHBIM CbiH. MoOXHaA Aamyciinb, MMTO TIYHAS KapIKIIpoyKa KyJIbTYPHBIX
KaHaTaIlblil apbITiHaja Marjia 3aaymBaiiia Y. Jlyboykam sk OoJbIn ajaraBeaHast
CBETANoTIIAAy Oemapycay Ha MOMAHT Tepakiany. BeparomHa, Taki BapbIsIHT Mey
OOJIBII TTAHIIAY ameNABallh Ja HOChOITay Oemapyckaii MOBBI Ha SMAIBIAHBIM Y3POYHI
1 THIM caMbIM (papMipaBallh KarmTOYHACHBI CKJIQIHIK aHATI3yeMara KaHIpITy.
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Kamrroynaciro 3'synseria i camo kaxanHe. KaxaHHe — HalgapaskdMIIIbI
ckap6, Oonbirel 3a Oararlie, panasitacipb, ynany: For thy sweet love rememb 'red
such wealth brings // That then I scorn to change my state with kings [WS, Ne 29]. —
Teaé raxanne, moobast mas, // A ne smsanto i na ynaoy xapainsi [MK]; Thy love is
better than high birth to me, // Richer than wealth, prouder than garments’ cost, //
Of more delight than hawks or horses be; // And having thee, of all men’s pride
I boast [WS, Ne 91] — Mue oapaoicaii, uvim cxapbd, meaé kaxamue, // Yolm puiyapcki
csaApabpanvl wanom, // Yvim xapacmeo zamopckaea yopauust // 1 yyexa nansieanms
3 caxanom [AC]; Jloboy meas nauscueti, yvim ogapancmea, // Kawmoyneii, uvim
bacamas kazua, // Hleikoyneit nazanouanaea yopancmea, // JKaoawet mana-
ozeyraea xaust [T]1]; Teas moboy mue oapadicati 6azayys // 1 conapy esnieModnc-
Haea minet. // 3 éil ne 3payHsyya camai neiunai uiaye, // Ana 3a cioowvld Hagam
npwismneti [Y ], Thus have I had thee as a dream doth flatter, // In sleep a king,
but waking no such matter [WS, Ne 87]. — A ¥ 03iynvim cHe — 3 maboii — Ovly
kapaném. // [Ipaunyycs — i aouyy — nycmet moii oom... [T].

Takim gblHAM, 1731 caHeTay TEPaNaroNbh KAITOYHACII 3 MYHKTY TJICKAHHS
ayTapa 1, D3AKyHOUbl MacTallkaii BbIpa3HACIl aphITiHAja 1 Mepakiady, a Takcama
aAmaBeHACITl Tepakiiamy CBeTanmonsiay, adyMmMoyjaeHamMy CallbISKyJIbTYPHBIMI
acabmiBaciiMl Oeapyckaii MOBBI, MalOIlh TATIHIBISIT (hapMipaBaHHA KaHINTY
«KaxaHHeY/«To00Yy» TUIIXaM TanayHEHHS I1CHYIOUBIX Il YTBApAHHS HOBBIX
cxeMmarbluyHa-(hpIUMaBbIX aJ31HAK BEAAY .

['>rakcama 1 acambIATBIYHAE TOJIE KAHIPOTY HE 3 SAYNIAeIia aaBOJIbHBIM,
a 3amayHserra JSKCIYHbIMI 3JIEMEHTaMI, KIS YBaXOJ3sIb Y HAMIHATHIYHAES MOJIC
CJIOBA.

Pasrnensim ypeiBak 3 canera Ne 39 y mepakmamze Y. Jlyboyki: He naszwvisayw
aozincmeam opyxcoy nauty |YJ] — and our dear love lose name of single one
[WS]. V im croBa love mepamaenia cioBam oOpyoicoa, a ue aroboy/kaxanne. Sro
CIIOVHIKaBae TAyMaudHHE — «OJI3Kis, MPBIA3HBISA aJHOCIHBI MaMiXK KIM-H., 3aCHa-
BaHBIA HAa y3aeMHAll MPBIXIJIBHACI, aryjbHACI 1HTapacay 1 mai.; cs0poycTBay
[8, c¢. 201]. Ilpeikmansl, sIKiA maroria I UTIOCTPAIlbll, CBEAYAIlb, IMTO APYX0Oa
pasyMeeliina MeHaBiTa K CA0pPOYCKis, TUIaTaHIYHBISA aIHOCIHBI. «BBUTl ClayHBIA
BeUapsl 1X Oi3KacIi 1 apyskObl — x10a HE MOXka OBITh APYKOBI MaMiX MY>KIbIHAM
1 sxanubiHao ?» [8, c. 201]. Bagoma, mTo ¥ HapoaHBIM MayiaeHHI ApyxOait Moxa
HasbIBamma Jr000y. ['dTak morymps aba3Hauania paMaHTBHIYHBIS AAHOCIHBI J1a
o0y, HANIPBIKIIA, A Hbl Opyoicays — Cycmpaxkaoyyd.

VxbiBanue Y. Jlyboykam jexceMbl OpyoxOa TIpHl Tiepakianze /ove MoKHa
pacTiiyMaubilh OI3KACIIO MBYX MaHAMIY. Ha majactaBe aHamizy pO3HBIX ThITIAY
neickypcy C. . Bapkauoy 3akimouae, IITO SA3€pHAM CEeMaHThIYHAN MpPbIKMETAM
KaHIPOTY «Apyx06ay 3’ aynsgenma ‘moooy’ [9, ¢. 255]. «CnaBaHCKI acallbIsAThIYHBI
CIIOYVHIK» Tla3Ha4Yae «CAOPOYCTBA» AK aryJIbHYIO acCallbIAIBIIO IS JIGKCEM KAXAHHE
1 mooboy [10, c. 138]. Vaynsemma, mrTo mnepakiiag caHeTa Mae TATIHITHILT
3aMaliaBaHHs ajIaBeJHara 3HaAU HHS 3a CJIoBaM Op)oicoa 1, Oe3yMoyHa, y3barauae
KaHIIT «KaXaHHE»/ 000y .
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VY aHrmifickaii MOBE TakcaMa TpPacOYBacIa CEMAHTHIYHAS CYBS3b IMaMIXK
croBami /ove 1 friend. Friend yxbiBaeriia ¥ 3HausHHI ‘KaxaHbl’ ¥ caderax 30, 42,
50, 82, 104, 110, 111, 133, 134, 149. TnymausHHE T3TaMy YacTKOBa Jae
ATHIMAJIOTIA ¢jIoBa. SIHO MaxXo3iIb ajl CcTapaKbITHAaHTIIHCKara freond ‘danaBex,
MPBIBSI3aHbI J]a 1HIAra Mpa3 MadyIi masari 1 mepasari’) 1 Moxa ObIlb TTapayHaHae
3 mporarepMmanckiMm *frijojands ‘lover, friend’ (‘kaxanbl/kaxanas, cgabap’) — an
npoTalHaaeypaneickara *priy-ont- (loving ‘mo0sdpl’ — M3E€ETPHIMETHIK aj] KOpaHs
*pri- ‘to love’) [11]. Y cydacHBIM YXKBITKY 3HAuUdHHE CJIOBa friend 3 synseriia
cnabeiimbiM.  Tak, mis mnepamgaubl  ceMaHThIKl »moxi Y. [lIskcmipa Tpa6a
BBIKAPBICTOYBAIb CJIOBA3MyUsHHE close friend (Onizki ca6ap) [12, ¢. 13].

[lITo maremgbiIa ciioBa ao3iHcmeéd, BimaBodHa, mro Y. Jlyboyka 3axoyBae
CEMaHTBIKy CaHeTa, ajie 3MsHsAe MapdarariyHa-CIHTAKCIYHYIO aIaBeaHACIID:
3aMecT TpBIMETHIKA Single (aozinwl) €H yxKbiBac aOCTPAKTHBI HA30YVHIK dO3iHCMEA.
Takim ubtHaM KaxanHe/ 1060y TpaKTyeIIa aK d03iHCmed, MTo YAYIsenna Y aaabiM
nepaKIaaubIKiM xoAaM. MoxHa Aamyciinb, MTO CJIOBA dO3iHCINGA Mae TaT H-
IBISUT YBAKCIT ¥ MephIephlio KAHIPITY Oeapyckail MOBBI «KaxaHHE)/«IT000Y»,
JM3AKYIOUbl SMaIlbIiiHAN AKCIPAICIYHACI CaHEeTa 1 SIro TpamHamy mepakiany. Sk
6aubIM, TPAIPAPHTHB TIEPAKIAA MOXa YIUIBIBAIlh HA CIOYHIKABae TIIyMaddHHE
KaHIITY «KaXaHHE»/«H000Y» y Oenmapyckail KyabTyphl, 4aMy CIphisie 1 abyMoy-
JeHae (hprriMaBa-CXeMaTHIUHBIM MBICJICHHEM YSYIICHHE TPa «canpayHae» KaxaHHe.

TakiM ublHaM, TATIHIBISUT 3aMayHEHHSA JIAKYH acalbIAThIyHara CKJIaJHIKA
MOXa OBIIb JITAPMIHABAHBI HE TOJIBKI MacTallkail BapTacIiO TBOPA, aje 1 JIHTBI-
CTBIUYHBIMI TIEpaIyMOBaMi, Kajl Ha Y)KbIBAHHE IJIEMEHTAY HaMIHAThIYHAra TOJIs
VIUTBIBAIOITH TICTOPHIS MOBBI, TYTAPKOBAE MayJCHHE, MACTaIlKl 1 CAIbISIKyJIbTYPHBI
JBICKYPC. DJIEMEHTHI, AKIsA 3aMayHsIoNb JJAaKyHbl KallTOYHACHara, BOOpa3Ha-3CTa-
THIUHAra 1 acarpbiATBIYHara KaMIlaHCHTAy, Malolb MardbIMacilh YIUIbIBAIlh Ha
CIIOYHIKAaBae 3HAUSPHHE 1 Ha Y KbIBAaHHE CJIOBA ¥ MayieHHI. Takimi 3JieMeHTami
MOTYIIb OBIT[b HE TOJBKI JIEKCEMBI, aji€ 1 MRJIbISA TAKCTHI, HAMIPBIKIIAA, CAHETHI, IITO,
PRAMI3YIOYBl TTATAHITBISUT 3aMayHEHHS aAMaBeHBIX JIAKYH, 3/I0JbHBIS TPaKTaBaIla
AK KaHIPITAYTBAPAIOYBIS.

Acob6nbia canets Y. [lakcmipa 1 ix mepaknaas (2, 9, 18, 23, 24, 29, 39, 56,
90,91, 102, 116, 126, 130, 137,147 1 iam1.) MOXHa pa3risiaanb SK BeITAAKI BepOa-
Ji3arpll KaHIPITY, SKiS aAHOCAINA JAa Sro mephidephll. Y T'ITHIX CaHETax ayTap
1 IepaKJIaaubIKi STO TBOpAY BhIpaXKaroib acadicTae pa3yMeHHe kaxaHHs. MeHasiTa
IAJTACHBI TAKCT TIpa3 crenbidiKy 1HABIBIAyaIbHa-ayTapckara CBETANOTIISAY
BBICTYTIA€¢ CPOJKAM BepOasti3alsll ePhlPephIHBIX 3HAUIHHSIY KAHIPITY 1 3aMalia-
BaHHA 1X y MOBE apbiTiHaia 1 mepakiamy. TojbKl pasrisgarodbl 1 aHAI3YIOUbI
CaHeT MajikaMm, TPBI CYyaAdHSACEHH1 STO 3 PAJICBAHTHBIMI KYJIBTYPHBIMI KOJaMi,
MOYKHA BBISBIIb IMIUTIIIBITHBIS COHCHI KAHIPITAY, 3aKIaA3€HbIA ¥ TJIBIOIHI TAKCTY.
[I>yHbIs caHeThl, 700pa BAAOMBIS HOCKOITaM OeapycKai MOBBI, MOTYIlh acarlbis-
BaIlla 3 MaHAIIIMI «KaXaHHE»/«JIF000Y» 1 THIM CaMbIM PAMP33EHTaBallb a/I1aBe/-
HBIS KaHIPOTHI, YIUIBIBAIOULI HA 1X CJIIOYHIKABBl CKJIATHIK (3HAUAHHE CIIOY, ClHA-
HIMIYHBI paj) 1 ¥30aradarousl 1X y>KbITAK y MayJICHHI.
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Ilocmynuna 6 peoaxyuto 09.12.2019

T. S1. Crapacuenka

TIBISTATI3ALTBIS BEJIAPYCKAT A AVKTAPBISUTLHATA HAPATBHIBY
ITAUYATKY XX CTATOJUI3S

B cratne pacCMaTpUBACTCA SKCILUTUKALUA KOMMYHHKaTHBHOﬁ MOACIN «(MEPCOHAK —
MEePCOHAX» HAa OCHOBE TBOPUECTBA KJIACCUKOB Oelopycckoi mposbl Hadasna XX Beka. OtTme-
HacTCsa OCO6€HHOCTB PIMH.]'IHLIPITHOfI AUAJIoru3anuu, KOTOopas OTIUYACTCA OT TPaAULHMOHHBIX
PEILIMK Auajiora, OCHOBBIBAsACb Ha MOMAAJIBHOCTHU TOYEK 3PEHUA Cy6”beKTOB AYKTOPHAJIBHOT'O
HappaTuBa. AHaJII/ISI/IPYIOTCﬂ A3BIKOBBIC PCIIPE3CHTAHTDI COMMOCTABJICHUA U MPOTUBOIIOCTABJICHUA
MEPCOHAXKHBIX TOUEK 3PEHUS, B PE3YJIbTATE UEro BO3HUKAECT AMHAMHUKA MPO3aMUE€CKOrO TEKCTa.
Taxoke XapakTepu3yITCsl TUCTAHTHO Pa3MELIeHHbIe (ParMeHThl Pa3HbIX TEMATUYECKUX JIMHHH,
CBA3aHHBIE C HN3MCHCHHUEM TOYKU 3pPCHUA OAHOI0 MNEPCOHAXA, YTO IO3BOJIACT BKIHOYUTH
B KOMMYHUKAaTUBHYIO MOACJIb U TUHAMUKY BeKTOpHOfI HaMpaBJICHHOCTHU OT IIPOLIJIOTO K HACTOs-
LEMY BHYTPEHHETO MUpPa repost.

Crenpidika gacnemnaBaHHs aykmapwlisivHaza Hapamvigy marpadye acdHca-
BaHHA YHyTpaHail nplsyiarizaieli, TaKoJIbKl ¥ 3HEmHe a0 eKTHIYHBIM aroBEa3e
aKTyaT3yroIlla MyHKTHl TJISIKaHHS TepcaHakay, MTO YIUTbIBae Ha KaMIia3iiblii-
HYIO CTPYKTYPY TBOpa 1 poOiIh STO TAMAThIYHA MMATIUIAHABEIM. Y BBIHIKY Y3HIKAE
kamyHikaTeryHass Mamiab (KM) «mepcanax — mepcaHaxky, sikasi Aa3Bajisie acd HCA-
BaIlb 1JIBISCTHUTL IMCHhbMCHHIKA HA ACHOBE JbIHAMIUHAra pa3ropTBaHHS pa3HACTaM-
HBIX MaJaJIbHBIX TUTaHay. Tamy maTalt apThiKyJa 3’ aysienia aHami3 dKCIDIIKaHTay
ya3elIbHIKAY MacTallkaii KaMmyHIKalpll — reposy TBopay OelapycKiX Kjacikay
nauatky XX craroan3s Kyssmer Hopnara, M. ["apaiikara 1 M. 3apaikara.

KM «mepcanax — nmepcanax» Oy/3e pasrisaaiia HaMml He ¥ TPaJbIIBIHHBIM
ThITIE Cy0 eKTHIBAIBIl — MMPOCTHIM MaYJIeHHI, SKOE Ja3Baliie JIGKCIKa-rpaMaThlaHa,
CTBUTICTHIYHA 1 TpadiuHa cympanbacTaBillb amoBe I 1 SKCIUTIBITHB Abisutor. Hac y
MEPIIYI0 Yapry IIKaBsAIb IMIUTIIBITHBIA (OPMBI JbIsiIarizamnsii Ha GoHe HapaTap-
CKara amoBejy, 3BsI3aHbIS 3 «TIKCTaBai MaganbHacIio» (Tapmin 1. P. [Manpneprina
[1, c. 113-123] — BaxXHBIM aKCIAJATTYHBIM KaMIIAHEHTaM TAKCTY, a0’ THAHHEM SITO
¥V CTIpYKTypHa-c3HCaBae aa3lHCTBA. MajaabHaclph SK CyO eKThIyHa-al[PHAYHAS
XapaKTaphICTHIKA YKITIOUAe MyHKT TJIEHKaHHS — BHI3HAYAJIbHIK JbIHAMIYHAN Kamy-
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